; CHMEAEREIASR
CHINESE REFERENCE SERIES FOR FOREIGNERS

Rig800=l
A %A

800 FREQUENTLY USED
CHINESE FUNCTION WORDS

BEN BExF HE

% & T VAT KT KRR



SMEAFIIETAES
CHINESE REFERENCE SERIES FOR FOREIGNERS

Ri5800:E

5=
RiziAf

800 FREQUENTLY USED
CHINESE FUNCTION WORDS

BEMN FKF HE

2 Y& B E KRG KRRAL
BEIJING LANGUAGE AND CULTURE
UNIVERSITY PRESS



BB EMS B (CIP) #iiE

PLEBOOME A B 1A gl 3 . FE / A, BHK 3%
wE. —JbE. dbaliEE KFE AR, 2013.4

ISBN 978-7-5619-3471-5

[.O®- 0.0 @%F- W.OUE—-EiF—
SAMUEH S — A5 %% V. DH195.4

T E AR A 4 CIP R (2013) 45 051791 5

# 8. NXiB 800 oA
HANYU 800 XUCI YONGFA CIDIAN

REEEDH: IZA

BRAT: 3&F 15 E KT L pa4t
# U AROEEXFRE 15S BiB%&ES: 100083
R Hb: www.blcup.com
B & BITE0 010-82303650/3591/3651
SRIEE 01082303647 /3592 /3395
EEREE  010-82303653 /3908
W7 TMESYE  010-82303668
BFIRFSIERE  service@blcup.com
: WRPREDRIBREAT
. EEMERS

: 2013 £ 4 B3 1 kit 2013 T 4 8555 1 REDR
: 850 2K x 1168 =4 1/32 EN3t: 30.125

AR HF (BS
Sun M R

. 131 FF EDZEL: 1-3000
. ISBN 978-7-5619-3471-5/H- 13026
. 85.00 7C '

REMEREEE, FHAzER. BIE: 010-82303590



REWEFANLFHREASIRERF LB EELRE, £
MATIEHRFNERMER, NEFIHEETERANAZE,
BEEECHREXKTRGE —ANFAT. A THEREF
AFF B HERE, RINES TR (XE 800 & A %
T ),

KMAEHERAKES £, 8%

1. &% (fuci): Adverb (adv.)

2. /% (jiéci ) : Preposition (prep.)

3. 314 (lignei ) : Conjunction (conj.)
4. %37 (tanci ) : Interjection (inter;.)
5. B33 (zhuci ) : Auxiliary Word (aux.)

A HEFER K B0 AN K EEE (LFE—REHARRA
BkiEiE ), HBUTHREI RS .

—. HE: S NERBIFEAY, FAREHEREE
iz,

Z R HENMREEANEXRRAESETHAREN
o,

=, Bl AHAAEEERELTENESIGEHR
FARENER, REMLTNMERETLGFELEHSI ML,
—RE3 ., —REFNEFTEFRE, ZRA

HEXLGAWERNE: ERREANGFEREKIAE
WRE;, BEFEIRESCEERSBREFIZFFIR

1



BWER; RBREFEEREFMEINLFE. FEAH
B AlANERRTREEYFANRE s &R F, i
AR, 5 TER. ETAHAAN. FITEE, AT
—RZ, REKEHXRAHCBBFTREN T TR, FEMH1]
R A e, RE|ZH. £,

BlaRE—H&Hh 6-104, SEBETUE, FEHHAF
ReEFENH IS, w5 ERAFFREESRGFTE, T
W, BlEFE. AL, A, A8, RRAEN-IRA.

W, i AXRERARA-—BEXHLE, AZARAR
W, REFIFHEFHEERNRE, Aok, KAEHE
[ & ] —F, 2180 ZATI X EHEET HA S,

B, %4 AFABEEAF R0 5NMER, KLEHR
SNEREFIZAFIMEAXEF AR HEANHEE, K&
ATFREAKRBEEMN, AHEEHXRTWN. YREM. H
THEXREMELLRYE, AL REAKFALNEE, 5F
BT — B T ik, B HRAET EH#FIA R U,

N, KW BEAALRERLRALHANAE, Ak, &
MR TEANARE, URFFIH, XMNEREALEN A%,
I B A5 Ao A3t A

BMEFLEAAEG AN ENELIEFRE S LBH,
1 AR EHFRNEATRE NGRS,

RARNTREZREXRFZLEFNG %, 4FLEHRYE
BENAEN, UWEBE#E, 2 FHBETITE,

% A&
2013 %3 A



- Foreword

Chinese function words, with their usages almost covering all
the grammatical items in teaching Chinese as a foreign language
(TCFL), are important and difficult parts in TCFL. A command
of the usages of function words will help learners of Chinese
language improve their Chinese proficiency greatly. To help them
learn and use function words, we have compiled 800 Frequently
Used Chinese Function Words.

The following five types are identified as function words:

1. Adverb (adv.)

2. Preposition (prep.)

3. Conjunction (conj.)

4. Interjection (interj.)

5. Auxiliary Word (aux.)

There are altogether 800 Chinese function words in this
dictionary, all of which are the most popular ones in Chinese and
the ones needed to be mastered by learners. The dictionary is
compiled in the following layout:

1. Entries: Each word is marked with its word type(s); its
Chinese pinyin and English translation(s) are also provided.

2. Explanations: The meanings and usages of each word are

explained briefly and concisely.



3. Example sentences: Made by the authors, all the example
sentences are based on the feedbacks we got from years of
teaching and research practice of CSL (Chinese as a second
language) and our experience of studying and working with
thousands of CSL learners from dozens of countries.

The example sentences are compiled based on the following
principles: they can accurately express the meanings of the words
and the usages of the function words in detail; they are close to the
social life of contemporary China and the Chinese learning reality
of CFL learners; and they reflect the life and study of international
students studying in China. Besides, the example sentences are
designed based on real linguistic context, thus helping students
perceive, understand, get involved in and imitate them, so that
they can speak or write the sentences they have learned to express
their ideas and feelings. We are certain that the students will feel
the dictionary is practical and friendly when they use it.

There are usually 6~10 example sentences, mostly close to
spoken Chinese. They will not only enlighten learners, but are also
convenient for teachers to prepare their lessons. Being abundant,
standard, practical and interesting, they are one of the highlights
of this dictionary.

4. Differentiation: Learners of Chinese are often confused
by some function words with similar meanings but the same
or different usages. Therefore, differentiation is made in this
dictionary and more than 180 pairs of function words similar in

meaning are briefly compared.



5. Wrong sentences: The wrong sentences provided in this
dictionary involve over 250 function words, from which the
mistakes foreigners made when they learned and used function
words can be seen. These sentences selected are from some
books and textbooks, including the textbooks of elementary and
intermediate levels compiled by the authors. In consideration of
the representativeness of the wrong sentences and the length of the
dictionary, we have revised and edited those wrong sentences and
have provided correct ones in contrast to them.

6. Notional words: Since some function words can also be
used as notional words, we have designed this part to help learners
be aware of it and illustrated it using examples.

We hope this dictionary can be of worthy help for foreigners
who are learning Chinese and provide reference for teachers in
this field when they are preparing their lessons.

No dictionary is perfect. We hope to get suggestions and
advice from scholars and readers and we’ll make constant efforts

for its further improvement.

Authors
March 2013
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Notes on the Use of 1

I. Target readers: This dictionary is targeted at international
learners of Chinese in different countries and teachers of Chinese
as a foreign language (CFL).

I1. Entries:

1. There are altogether 800 function words in this dictionary,
including the ones in modern Chinese and a small number of
classical Chinese function words frequently used in written
Chinese.

2. Each function word is marked with Chinese pinyin and is
sequenced alphabetically. The homophones are listed according
to their stroke numbers, with the characters with fewer strokes
preceding the ones with more strokes. As to the homophones with
equal number of strokes, they are arranged according to the starting
stroke in the order of horizontal stroke ( — ), vertical stroke ( | ),
left-falling stroke ( ) ), dot stroke ( * ), and hook stroke ( — ). In the
“Stroke Index of the Entries” following the main body, characters with
equal number of strokes are sequenced alphabetically.

III. Phonetic notations:

1. Each function word is marked with phonetic letters of
Chinese pinyin.

2. As to the variation in pronunciation of an entry, except for
two characters, “ — " and “ /A 7, variation in whose pronunciations
are marked, all the other entries are marked with their original

tones. Entries with the neutral tone are unmarked.



IV. Annotations and usages: For each function word, the
following are provided: word type(s), English translation(s), brief
explanations of its meanings and usages illustrated using example
sentences. (For some function words with various meanings and
usages, English translations are provided after the explanations of
each usages.)

V. Differentiation:

1. The part of Differentiation is designed to compare the
meanings or usages of function words similar in meanings or usages.

2. For the words similar in meanings, Differentiation is provided
following the last word sequenced alphabetically. For example, for “§4 25"
and “ E24”, Differentiation appears after “ .4 ”. There is a note
marked with “[ #£7K ] after “ §48 * to indicate that comparison of
the usages with “ ©.4¢ ™ is provided after “ £.4 ™.

VI. Wrong sentences: Wrong sentences are provided for
function words easily confused for learners of Chinese language.
They are followed by Explanations and the sentences that have
been corrected.

VII. Notional words: The part of Notional word is provided
for those entries that can also be used as notional words in the
same form. Their word types are explained using examples.

VIIIL. Index: The main body of the dictionary is preceded by
Phonetic Index of the Entries and followed by Stroke Index of
the Entries. Each entry is marked with its word type(s), pinyin
and page number of the main body of the dictionary to facilitate

readers’ use.
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